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debujegn
276







de bosagn, ch’l’Imparadù nes tlama, / A destodè dles veres la burta flamma PescostaC, MëssaPescosta1879:5 (Badia) ◆ fé debujegn (grd. L 1933, MdR) Ⓘ essere necessario Ⓓ notwendig sein ◇ a) Jide inte mi gabinet: ilò 
ciaferëise tüt chël che ves fej debojëin. Ĝide inte mi gabinet: illò ćiafferëise tüt quël che ves feŝ de boŝëiǹ. DeRüM, 
PrëieSföiPapire1833-1995:252 (MdR); b) La curezions de ti 
defec tuë su for cun gra y gën, / Ma sverdete, che n’autra ne te feje plu debujën. La currezioŋs de ti defetg tuà su 
fort con grà y gëŋ, / Ma svèrdetë, chë ‘n aùtra no të fès̄e plù 
de bus̄ëŋ. PerathonerJA, Nseniamënt1865*:1 (grd.) ◆ jì de-

bujegn  (gad. V/P 1998, LD DLS 2002) Ⓘ essere necessario Ⓓ notwendig sein ◇ a) olach’ al vá debojëgn, gnará 
le vocal stlüt signé cun ’, le davert cun - ullac ch’el va dè 
busengn’, gnarà ‘l vocal stlutt signè cung ‘l davert cung - 
DeclaraJM, SantaGenofefa1878:III (Badia).

debujegn  (LD) ↦ debujegn.

debujëgn  (Badia) ↦ debujegn.

debujen  (fod.) ↦ debujegn.

debujën  (grd.) ↦ debujegn.

deburiada  (Badia, amp.) ↦ deberieda.

decá  (gad., mar., Badia) ↦ decà.

decà  Ⓔ comp. di de + ca (EWD 2, 19) 6 1867 de quà quà (Anonim, 
SantaMariaMaiou1867*:243) 

gad. decá mar. decá Badia decá grd. decà fas. de ca caz. decà 
moe. de ca fod. decà amp. decà LD decà

avv. 

da  questa  parte (gad. A  1879;  Ma  1950;  P/P  1966;  V/P 
1998; DLS 2002, grd. A 1879; L 1933; Ma 1953; F 2002; DLS 
2002, fas. A 1879; DA 1973; Mz 1976; DLS 2002; DILF 2013, 
fod. Pe 1973; P/M 1985; Pz 1989; DLS 2002; Ms 2005, amp. 
C 1986; DLS 2002, LD DLS 2002) Ⓘ da questa parte, al di 
qua Ⓓ auf dieser Seite, diesseits, hüben ◇ a) Santa Maria Maiou decà ca, / Santa Maria Maiou delà là Santa Maria majou de quà quà, / Santa Maria majou de là là Anonim, 
SantaMariaMaiou1867*:243 (fod.); b) N puoch decà de Sillian ai incontrà i scolari che vigniva da la scola Un puoc 
de cà de Sillian hai incontrà i scolari che vigniva dalla scola AgostiniM, Dialogo1870*-2013:431 (col.).

decà  (grd., caz., fod., amp., LD) ↦ decà.

decan  (fas., bra., amp.) ↦ degan.

decimo  (gad.) ↦ dezim.

dècimo  (bra.) ↦ dezim.

decontin  Ⓔ comp. di de + contin ‹ it. continuo ‹ CONTINUUS (EWD 2, 
264) 6 1833 de continuo (DeRüM, CossesNöies1833-1995:277) 

gad. decontin Badia decontin grd. de continuo fod. de continuo MdR de continuo

avv. 

in  modo  continuo,  ininterrottamente,  ripetutamente (gad. Ma  1950;  P/P  1966, grd. L  1933;  Ma  1953, 
fod. P/M 1985; Pz 1989; Ms 2005, MdR) Ⓘ continuamente, di continuo Ⓓ dauernd, fortwährend, ununterbrochen 
◇ a) "Ël é bëin na meseria", dîjel, "che an và de continuo metan sö valch da nü "El é bëiǹ ‘na meseria", diŝl, 
"ch’ aǹ va de continuo mettaǹ seu valq da nü DeRüM, CossesNöies1833-1995:277 (MdR); b)  l’unica  porsona,  ch’ara ciafâ da odëi, êl Golo, che gnô decontin cun sües domandes dejonorevoles l’unica persona, ch’ella ceaffà da 
udei, ele Golo, che gnē decunting cung suus dimandes disonorevoles DeclaraJM, SantaGenofefa1878:16 (Badia); c) y 
do osc ejëmpl la ói porté cun rassegnaziun, y perié decontin sciöche Os: - Sides fata osta orenté, y no la mia. e dō 
osc’ esempio la oi portè cung rassegnaziung, e prie d’conting sceoucche Os: - Sii fatta osta orentè, e no la mia. DeclaraJM, SantaGenofefa1878:36 (Badia).

decontin  (gad., Badia) ↦ decontin.

decontra  Ⓔ comp. di de + contra (EWD 2, 362) 6 1833 decuntra 
(DeRüM, NozaSignuraSo1833-1995:238) 

gad. decuntra mar. decuntra Badia decuntra grd. de contra fas. 
de contra caz. de contra bra. de contra fod. decontra LD de 
contra MdR decuntra

avv. 

di fronte, di faccia (fas. R 1914/99; DA 1973; DILF 2013, 
MdR) Ⓘ dirimpetto Ⓓ gegenüber ◇ a) Iö n’à l’onur de 
le conësce. Olà stàl de ćiasa? Söla gran plaza decuntra a 
la Dlijia de San Piere. Jeu n’ha l’onor de le connësce. Olà 
stal de çhiasa? Seu la gran plazza decuntra a la Dliŝia de 
Sant Piere. DeRüM, NozaSignuraSo1833-1995:238 (MdR).

decontra  (fod.) ↦ decontra.

decor  Ⓔ it. decoro 6 1865 decoro (DeclaraJM, MëssaGrossrubatscher1865:1) 

gad. decor Badia decor fas. decor amp. decoro

s.m. sg. 

1 dignità  che  nell’aspetto,  nei  modi,  nell’agire,  è 
conveniente alla condizione sociale di una persona o di una categoria (fas. DILF 2013, amp.) Ⓘ decoro Ⓓ Anstand ◇ a) Ocorevelo foreste / Par fei ben sto laoro? / Ch’i see anche oneste, / Ma non é gnanche decoro. 
Occorrevelo foreste / Par fei ben sto lavoro? / Ch’i see anche oneste, / Ma no n’é gnanche decoro. Anonim, Monumento1873:2 (amp.) 

2 fig. vanto, lustro, onore (gad.) Ⓘ decoro fig.Ⓓ Zierde 
fig. ◇ a) Coronëis incö le bel cor / De reverendi veci proi, 
/ De nosta Patria ch’é le decor / De süa fortüna é i protocoi. Coroneis incoù ‘l bel Coro / D’Reverendi vecci Proi, / 
D’nosta Patria ch’è ‘l decoro / D’sua fortuna e i protocoi. 
DeclaraJM, MëssaGrossrubatscher1865:1 (Badia).

decor  (gad., Badia, fas.) ↦ decor.

decoro  (amp.) ↦ decor.

decuntra  (gad., mar., Badia, MdR) ↦ decontra.

dedavò  (fod.) ↦ de davò.

dedicà  (col., amp.) ↦ dediché.

dediché  Ⓔ it. dedicare ‹ DĒDICĀRE (EWD 3, 38) 6 1857 dedicun 
(DeclaraJM, FCostamaiù1857-1988:8) 

gad. dediché mar. dediché Badia dediché grd. dediché fas. dedichèr caz. dedichèr fod. dediché col. dedicà amp. dedicà LD 
dediché

v.tr. Ⓜ dedicheia

1 attribuire a qualcosa il nome di qualcuno, in segno di onore, riconoscenza e simili (gad. P/P 1966; 
V/P 1998; DLS 2002, grd. G 1923; L 1933; Ma 1953; F 2002; 
DLS  2002, fas. Mz  1976;  DLS  2002;  DILF  2013, fod. DLS 
2002; Ms 2005, amp. DLS 2002, LD DLS 2002) Ⓘ dedicare Ⓓ widmen ◇ a) Mena Costamajú, / t’es gnüda fin da 
Ju / a dí sö la dotrina: / te dedicun na canzoncina. Mena 
Costamajú, / t’ es gnüda fin da Ju / a dí sö la dotrina: / te 
dedicun na canzonćina. DeclaraJM, FCostamaiù1857-1988:8 
(Badia) 

2 consacrare con rito solenne al culto (gad.) Ⓘ dedicare Ⓓ weihen ◇ a) Tröpes beles dlijies é gnüdes fabricades en so onur, y ad ëra dedicades Trouppes belles dlisies è gnudes fabbricades in so unur, e ad ella dedicades 
DeclaraJM, SantaGenofefa1878:128 (Badia).

dediché  (gad., mar., Badia, grd., fod., LD) ↦ dediché.

dedichèr  (fas., caz.) ↦ dediché.

dedite  (grd.) ↦ daite.

dedò  Ⓔ comp. di de + do (EWD 3, 115) 6 1821 de do (PlonerM, 
BepoMahlknecht1821*-1915:57) 

gad. dedô mar. dedò Badia dedò grd. dedò fas. dedò moe. dedò 
fod. de davò, dedavò LD dedò MdR dedô

avv. 

1 nella, dalla parte posteriore (gad. P/P  1966;  DLS 
2002, grd. G 1879; G 1923; L 1933; Ma 1953; F 2002; DLS 
2002, fas. R  1914/99;  DA  1973;  Mz  1976;  DLS  2002;  DILF
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